
Σε χωριό ξfνων αΛΛιτεχνών 
αΚοιΛανίου fπεταιηΒό 

Η Βάσα Κοιλανίου άρχι­
σε να μετατρέπεται σε χω­

ριό καλλιτεχνών. Η επιθυ­

μία εκδηλώθηκε από την. 
ίδια την κοινότητα στη δι­
άρκεια της συνόδου της 

Εκτελεστική Επιτροπής της 
PAND, που πραγματοποιή­
θr,κε το Μάϊο του 1988 
στο Πολιτιστικό Κέντρο της 
Βάσας και υιοθετήθηκε, μ' 
ενθουσιασμό από την ηγε­

σία της Διεθνούς Οργάνω­
σης των Καλλιτεχνών. Το 
σχέδιο αυτό αναπτύχθηκε 
σε μεγαλύτερες λεπτομέ­

ρειει; τον περασμένο μήνα 
στη Βιέννη όπου συνήλθε 
το Παγκόσμιο Συνέδριο της 
PAND. Βάσει της απόφα­
σης αυτής, στην Βάσα θα 
φιλοξενούνται έναντι μι ­

κρού τιμήματος, που θα κα ­
λύπτει το μίνιμουμ των εξό­
δων, καλλιτέχνες που επι­

θυμούν ναρθούν στην Κύ­
προ για να δημιουργήσουν 
(συγγραφείς, ζωγράφοι, 

μουσικοί κ . α.). Βρέθηκαν 
ήδη και σπίτια αρκετά για να 
στεγάσουν μικρές ομάδες 
και στις αρχές Μαϊου, το 

χωριό υποδέχτηκε τον 
πρώτο ξένο καλλιτέχνη από 
τη Φιλλανδία. · Ηρθε, έζη­
σε και εργάστηκε στη Βά­
σο για 15 μέρες η συγγραφέ­
ας Λίζα Σούρλα. Και η υπο­

δοχή που της επεφύλαξε το 
χωριό, η ζεστή ατμόσφαιρα 

που δημιούργησαν τριγύρω 

της οι άνθρωποι της Βάσος 

ι 

ήταν τέτοια που όταν ανα­
χώρησε άφησε πίσω της 

πολλούς φίλους και μια ευ­
χαριστήριο επιστολή προς 
όλους τους κατοίκους του 
χωριού. 

Τους προσεχείς μήνες 
στη Βάσα θ' aφιχθούν καλ­
λιτέχνες από την Νορβηγία, 
τη·. ·Σουηδία, τη Φιλλαν­
δία, τη Δανία κ.α. Με την 
ευκαιρία αυτή το Κίνημα 
•Καλλιτέχνες για την 

Ειρήνη-» θα οργανώσει στο 

χωριό επίσκεψη Κυπρίων 
καλλιτεχνών. 

Πιο κάτω δημοσιεύουμε 
την επιστολή της Φιλλανδής 

Λίζα Σούρλα: 

«Μια βραδιά στη Φιλλαν­
δία, γράφοντας το καινούργιο 
μου μυθιστόρημα όπου ο κεν­
τρικός ήρωας, μια κοπέλα χω· 
ριού, ταξιδεύει, ένιωσα μια έν­
τονη εnιθυμία να ταξιδεύσω κι 
εγώ και να πάω σε τόπους όπου 
υπάρχουν ήλιος και ζεστοί αν· 
θρωποι. · Ηταν απλώς μια εnι­
θυμία άξαφνα όμως θυμήθηκα, 
ότι είχα πάρει μια εnιστολή από 
την οργάνωση μου την 
PAND, όπου αvαφέρουvτciν 
ότι υπάρχει ένα χωριό στην Κύ­
προ, που λέγεται Βάσα, κι ότι 
θα μπορούσα να πάω εκεί και 
να εργαστώ. Τηλεφώνησα, 
έκοψα το εισιτήριο και ξεκίνη­
σα. 

Για να σας πω την αλήθεια 
προγραμματίζοντας το ταξίδι 
δεν ήξερα τι με περιμένει . 

Σ τον τοίχο του σπιτιού όπου 
μένω υπάρχει μια σημείω{Jη 
που λέει: «Σπίτι σου είναι ολό­
κληρο το χωριό. Οι qvθρωποι 
του είναι πολύ φιλικοί και φιλό­
ξενοι». Πράγματι αυτό είναι μια 
πραγματικότητα που την βίω­
σα η ίδια. Και τώρα είναι η στι­
γμή να το πω . Αγάπησα όλα τα 
πράγματα εδώ ακόμη και τις 

πρώτες κρύες, βροχερές μέρες. 
Για ένα μονάχα πράγμα λυπού­
μαι. Γ ότι δεν ήξερα ελληνικά. 

Δούλεψα πολύ ωραία εδώ 
στο χωριό σας. · Εγραψα 80 σε­
λίδες πού ναι περισσότερες απ' 
όσες θάγραφα στο δικό μου 
σπίτι, στο Ελσίνκι. 

Υπάρχουν τόσα πράγματα 
που αγαπώ εδώ και πάνω απ· 
όλα τους ανθρώπους. Θάθε­
λαν να τους αναφέρω όλους με 
τόνομα τους: 
Την Έλλη, την Αριάδνη, την 
Ποπού, την Κοραλλία, την Πα­
ναγιώτα, το Νίκο, την Μαρία, 
την Βαθούλα, την Αναστασού, 
τον κοινοτάρχη. 

Θα.μεταφέρω μαζί μου στην 
Φιλλανδία ωραίες αναμνήσεις. 
Θα σας σκέφτομαι, θα σκέ­
φτουμαι την φροντίδα σας, το 
καλό φαγητό, το ωραίο νερό, 
τον καΦέ (uέτpιο). Παίρνω μα­
ζί μου όλες ις ιστορίες που 

άκουσα, όπως την ιστορία του 
λουλουδιού που γεννιέται από 
τα δάκρυα της Πα\ιαγίας και 
του γαϊδάρου που «διδάσκει» 
τους ανθρώπους πώς να κλα· 
δεύουν τ' τους. Θα 

θυμούμαι τις ειρηνικές εκκλη­
σίες σας, την σπηλιά του Οσίου 
Βαρνάβα και του Αγίου τίμω­
να. Δεν μπορούσα ποτέ να 
φανταστώ πως θα μου γίνουν­
ταν η τιμή να καθαρίσω την 
σπηλιά του Αγίου τίμωνα. Αυ­
τό μπορεί να γίνει μόνο στην 
Βάσο, στην Κύπρο. 

Θα θυμούμαι τους μοναχι­
κούς περιπάτους μου στον 
αρωματισμένο αέρα των βου­
νών, στον δρόμο προς τη· · Μα­
λιά, το Άρσος, το Όμοδοc. 
Θα θυμούμαι τον καφέπούπινα 
στα καφενεία και στα σπίτια. 
Θα θυμούμαι την ταβέρνα του 
Αντρέα και το φαγητό του και 
τη φωτιά πούκαιγε στο τζάκι 
την πρώτη βραδιά. Οι δυο εικό­
νες που ζωγράφισε ο Στέλιος 
θα παραμείνουν για πάντα μια 
πραγματικότητα της Βάσας 
στο σπίτι μου . Ο Στέλιος είναι 
μια ζωντανή, κινητή ~γκυκλο­
παίδεια. · Εμαθα πολλά πρά­
γματα απ' αυτόν. 

Έμαθα επίσης πολλά πρά­
γματα στο σπίτι της Ποπούς. 
· Εμαθα να φτιάχνω ψωμί και 
να «καπνίζω» τα δωμάτια με τα 
φύλλα της εληάς. 

Θα μπορούσα να μιλώ για 
ώρες για τα ωραία πράγματα 
αλλά από τώρα' θα πρέπει νά· 
ναι φανερό πως θέλω να ξα­

νάρθω. Και τότε θα δω και τις 
παλιές εικόνες της εκκλησίας 
του Αγίου Ιωάννη του Βαπτι­
στή». 
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